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	DIOCESE OF FORT WORTH TRIBUNAL
Sanatio in Radice




SOLO un sacerdote, diácono o defensor del tribunal puede preparar este formulario.

Petición de Sanación  
☐  La petición de sanación debe incluir el formulario adjunto. Toda la información debe ser completada (de un solo lado, sin espacios en blanco).
☐  Indique claramente el motivo por el que solicita la sanación en este momento. Por ejemplo, volver a los sacramentos, una de las partes desea ser recibida en la iglesia, etc.
☐  Si hay impedimentos, por ejemplo, una estrecha relación de sangre, por favor llame a el Tribunal.
☐  El formulario debe completarse electrónicamente antes de imprimir (no escrito a mano). Se requieren firmas originales de cada demandante. 

Documentos requeridos (ser obtenidos por el demandante y presentado con esta petición)
☐  Un certificado reciente de bautismo o profesión de fe (POF) (emitido en los últimos 6 meses, con las anotaciones sacramentales enumeradas en el reverso) para cada católico. Requerido por la Conferencia Católica de Obispos de Tejas.
☐  Una copia certificada de la licencia de matrimonio que muestre el nombre y el título del oficiante.
☐  No incluya documentos originales; los documentos no serán devueltos.
☐  No es necesario incluir certificados de Primera Comunión, Confirmación, Pre-Cana, NFP

Cada dato que proporcione en la solicitud es importante para la tramitación de su caso. Por favor, no deje en blanco las preguntas.
Nota: Si una ceremonia religiosa civil o no católica se realizó fuera de la Iglesia Católica porque una de las partes todavía estaba obligada por un matrimonio y el cónyuge anteriores murió antes de que un Tribunal abonara una Declaración de Invalidez, entonces no se puede realizar una sanación. En tales casos contacte a el Tribunal.
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Judicial Vicar
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Diocese of Fort Worth – Marriage Tribunal
Sanatio in Radice
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	Para uso exclusivo del Tribunal

	
	
	
	
	

	Nombre del caso:
	
	
	número de protocolo:
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Nombre del preparador (Defensor del Tribunal o Clero):
	    
	Nombre de la pareja
	    	
	    
	
	Nombre y Apellido del esposo
	
	Nombre y Apellido de la esposa

	Dirección de la pareja
	    
	
	Calle

	
	    
	
	Ciudad
	Condado
	Estado/Código Postal

	Número de teléfono
	    	
	    
	
	Esposo
	
	Esposa

	Parroquia:
	    	
	    
	
	Nombre
	
	Dirección

	Matrimonio, civil o religioso no católico
	    	
	    	
	    
	
	Fecha
	
	Ciudad
	
	Estado/País

	
	    	
	    
	
		Nombre del oficiante
	
	Título del oficiante 


Información sobre el esposo
	Nombre completo del esposo
	    
	¿Bautizado?
	☐Si  ☐No  
	
	    	
	    
	
	Fecha de Bautismo
	
	Religión bautismal

	
	    	
	    
	
	Nombre de la Parroquia
	
	Ciudad/Estado/País

	¿Matrimonios anteriores (civiles/religiosos)?  
	☐Si  ☐No  
	
	En caso afirmativo, complete el historial de matrimonio a continuación.



	
	Nombre de excónyuge            
	
	Fecha de Matrimonio
	
	Fecha de Divorcio               
	
	¿Resolución de la iglesia? Tribunal/ Número de protocolo

	1.
	    	
	    	
	    	
	    
	2.
	    	
	    	
	    	
	    
	3.
	    	
	    	
	    	
	    
	
	Si falleció el excónyuge   
	    	
	    
	
	
	Nombre del cónyuge muerto
	
	Fecha de muerte

	
	
	    	
	    
	
	
	Nombre del cónyuge muerto
	
	Fecha de muerte


Información sobre la esposa
	Nombre de soltera completo 
	    
	
	Este nombre se usará en el decreto junto con el nombre en la licencia de matrimonio, si es diferente

	¿Bautizada?
	☐Si  ☐No  
	
	    	
	    
	
	Fecha de Bautismo
	
	Religión bautismal

	
	    	
	    
	
	Nombre de la Parroquia
	
	Ciudad/Estado/País

	¿Matrimonios anteriores (civiles/religiosos)?  
	☐Si  ☐No  
	
	En caso afirmativo, complete el historial de matrimonio a continuación.



	
	Nombre de excónyuge            
	
	Fecha de Matrimonio              
	
	Fecha de Divorcio               
	
	¿Resolución de la iglesia? Tribunal/ Número de protocolo

	1.
	    	
	    	
	    	
	    
	2.
	    	
	    	
	    	
	    
	3.
	    	
	    	
	    	
	    
	
	Si falleció el excónyuge   
	    	
	    
	
	
	Nombre del cónyuge muerto
	
	Fecha de muerte

	
	
	    	
	    
	
	
	Nombre del cónyuge muerto
	
	Fecha de muerte



	Preguntas generales


	Explique a continuación por qué esta pareja está solicitando una sanación en este momento.

	
	    
	Explique a continuación qué preparación prematrimonial recibió esta pareja.

	
	    
	¿Hay niños menores?  
	☐Si  ☐No  
	¿Fueron bautizados católicos?  
	☐Si  ☐No  

	
	Si los niños menores no fueron bautizados católicos, explique a continuación la razón.

	
	    
	Explique a continuación los planes para la educación religiosa de niños menores.

	
	    


Sanatio in Radice- Firmas

1. Que nuestro consentimiento al matrimonio perdure hasta ahora y lo hará hasta la muerte de cualquiera de nosotros;

2. Que prometemos hacer todo lo que este en nuestro poder para cumplir la fe que hemos recibido con nuestros hijos, bautizándolos y criándolos como católicos;

3. Que se conceda la “Sanación en la Raíz “en lugar de realizar una convalidación, para que nuestro matrimonio sea valido desde la fecha del consentimiento original. 


4. Que, según nuestro conocimiento, no existe ningún otro impedimento que nos impida casarnos ante los ojos de Dios. 

Creo que mi consentimiento original se prolonga hasta este momento y este consentimiento original sigue siendo eficaz ante los ojos de Dios y que la información anterior es verdadera:
	
	
	    	
	

	Firma del Esposo
	
	Nombre del Esposo
	
	Fecha

	
	
	    	
	

	Firma de la Esposa
	
	Nombre de la Esposa
	
	Fecha

	
	
	    	
	

	Firma del Sacerdote o Diacono	
	
	Nombre del Sacerdote o Diacono
	
	Fecha
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